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Assignment 1
CYPW4006 – UNED 1 Aseiniadau
 
1.Cyfieithwch y deialogau byr isod sy’n seiliedig ar y patrymau yn Uned 1 Rhan A.  Cofiwch wirio cenedl enwau!
 
Translate the dialogues remembering to check the gender of words!
 
Mari:                    Whose shoes are these?
Mari:			Esgidiau pwy yw’r rhain? 
Dafydd:                Mine.          
Dafydd:		Fy un i
Mari:                    Where are Sioned’s?
Mari: 			Ble mae rhai Sioned?
Dafydd:                I don’t know.
Dafydd:		Dwy i ddim yn gwybod.
            
Alun:                    Where are your gloves?
Alun:			Ble mae dy fenig di?
Rhian:                   Here they are, in my pocket.
Rhian: 		Yma maen nhw, yn fy mhoced.
Alun:                    Have you seen mine?     
Alun: 			Gest ti weld fy un i?
Rhian:                   What kind are they?
Rhian:		Sut un maen nhw? 
Alun:                    Blue with white spots.
Alun:			Glas gyda smotiau gwyn.      
 
Cadi:                    I’ve lost a sock.
Cadi:			Dw i wedi colli hosan. 
Rhys:                    What colour is it?     
Rhys:			Pa liw yw hi?   
Cadi:                    Brown and blue.  
Cadi:			brown a glas  
Rhys:                    Is this it?  
Rhys:			Un yw hon?     
Cadi:                    Oh, thanks.
Cadi:			Oh. Diolch
       
Anna:                   Has anyone seen my purse?
Anna:			oes neb wedi gweld fy nghwrs?
Siôn:                     What kind is it?      
Sion:			Sut un yw e?
Anna:                    It’s yellow, red and blue.
Anna:			mae hi melyn, coch a glas.
Siôn:                      Is this yours?
Sion:			Dy un di yw hwn?
Anna:                    No, but it’s very similar.
Anna:			Nage, ond mae hi'r un ffunud a. Siôn:                      Whose is this then?
Sion: 			Hwn pwy yw hon?     
Anna:                    I don’t know. Mair’s perhaps.
Anna:			Dw i ddim yn gwybod. Un Mair efallai.
 
 
2.  Gwnewch un frawddeg allan o gynnwys y bylchau isod drwy ddefnyddio sy. Cofiwch dreiglo os bydd angen!
Make one sentence out of the information in the blocks every time – remember to mutate where necessary!
Er enghraifft:
 
Enw: Roberts and Williams
Disgrifiad: Adeiladwyr (builders)
Pa fath: Lleol (local)
Lleoliad: Talybont
Gwybodaeth ychwanegol: yn hysbysebu (advertise) yn y Cambrian News
Mae Robert & Williams yn adeiladwyr lleol yn Nhalybont sy’n hysbysebu yn y Cambrian News.
 
Enw: Caerdydd
Disgrifiad: Dinas
Pa fath: Pwysig
Lleoliad: De Dwyrain Cymru
Gwybodaeth ychwanegol: cartref i Stadiwm y Mileniwm
Mae Caerdydd yw dinas bwysig mewn De Ddwyrain Cymru ac mae’r cartref i stadiwm y mileniwm.
 
Enw: Cymru
Disgrifiad: Gwlad
Pa fath: Bach
Lleoliad: Prydain Fawr
Gwybodaeth ychwanegol: yn denu llawer o ymwelwyr
Er mae Cymru yw gwlad fach mewn Prydain Fawr mae e’n denu llawer of ymwelwyr.

Enw: Eryri
Disgrifiad: Parc Cenedlaethol
Pa Fath: Mawr
Lleoliad: Gogledd Cymru
Gwybodaeth ychwanegol: yn cynnwys mynydd uchaf Cymru
Mae Eryri Parc Cenedlaethol yw mawr ac yn cynnwys mynydd uchaf Cymru.

Enw: Aberystwyth
Disgrifiad: Tref
Pa fath: Mawr
Lleoliad: Canolbarth Cymru
Gwybodaeth ychwanegol: cartref i Lyfrgell Genedlaethol Cymru
Mae’r cartref i Lyfrgell Genedlaethol Cymru yw yn y dref fawr Aberystwyth yn ganolbarth Cymru.




Enw: Tyddewi
Disgrifiad: Dinas
Pa fath: Bach
Lleoliad: Gorllewin Cymru
Gwybodaeth ychwanegol: yn brysur iawn yn yr haf
Mae Tyddewi yw dinas fach yn Orllewin Cymru ac yn brysur iawn yn yr haf.

 
3.  Mae eich ffrind yn meddwl trefnu gwyliau byr. Lluniwch ddeialog yn ceisio ei berswadio/ ei pherswadio i ymweld ag un o’r lleoedd /ardaloedd a enwir uchod  (tua 150 – 175 o eiriau)
 
Your friend is thinking of arranging a short holiday. Compose a dialogue in which you try to persuade him or her to visit one of the places/areas named above.(Approx 150 – 175 words.)
 
Ceisiwch ddefnyddio rhai o’r geiriau a chystrawennau yn Uned 1.
Try to use some of the words and constructions in Unit 1.
Ffydd: 	Ble mae ein hun ni coffi?
CLH: 	Mae'r coffi yn dod nawr. Sut wyt ti? 
Ffrind:	Dw I’n esiau mynd ar gwyliau dros yr haf.
CLH:		ble wyt ti’n esiau mynd? 
Ffrind: 	Dw I ddim yn gwybod ar hyn o bryd.
CLH:		dw I’n meddwl bod Cymru yw lle wella yn Prydain Fawr.
Ffrind:	Dw I ddim yn swir – ble yn Cymru?
CLH:		Dw I’n awgrymu dy fod di yn mynd i Dyddewi. Mae Tyddewi yw cystal â dinas arall. 
Ffrind:	Pam? Dw I ddim yn gwybod tyddewi.
CLH:		Mae Tyddewi yw dinas fach yn Orllewin Cymru ac yn brysur iawn yn yr haf. mae yna lawer o siopau yn y dref sy'n gwerthu pethau creadigol hyfryd. Pethau sy'n cael eu gwneud â llaw ac llawer siop coffi.
Ffind:	Ond rydw i eisiau gweld y môr a chwarae ar y traeth.
CLH: 	Ah! Ydych chi mewn lwc; mae yna lawer o draethau o amgylch yr ardal. Dw i'n mwynhau caiacio dros y môr ger Dewi Sant; Byddwch yn gweld morloi a dolffiniaid ac mae'r arfordir yn brydferth. Welais i'r un dyn byw ar y traeth. Mae gen i lawer o luniau os ydych chi am weld beth yw'r ardal fel y cyntaf.
Ffind:	Perffaith – bydda i eisiau gweld hwn.



4.   Llenwch y bylchau yn y brawddegau isod gyda ffurf briodol yr arddodiad ‘o’
 
Fill in the gaps in the sentences below with the appropriate form of the preposition ‘o’.
 
Er enghraifft: Ches i ddim sedd achos fod gormod ohonon ni ar y trên.
 
[bookmark: _GoBack]a.  P’un  ohonyn nhw fydd yn symud i Lundain?
 
b.  Paid â chymryd sylw ohono fe.
 
c.  Bydd llun ohonon ni yn y papur yr wythnos nesaf.
 
ch.  Druan ohoni hi! Mae llawer o waith gyda hi.
 
d.  Faint o amser sydd gyda ni?
 
dd. Fydd mwy ohonyn nhw nag ohonon ni?
 
e.  Roedd llun o i yn ystafell wely fy mam.
 
f.  Pa rai sydd a chi sy’n bwriadu dod i’r cyngerdd?
 
ff. Oes rhaid prynu llawer o lyfrau ar gyfer y cwrs?
 
g.  Doedd dim golwg ohonot ti yn unman.
 
 
5.  Cyfieithwch y darn isod sy’n seiliedig ar y patrymau a drafodwyd yn Uned 1.
 
Translate the passage below:
 
There are ten houses in our street. 
Hwnna deg tai yn ein heol ni.
The woman who lives in number eight is called Siân Ifan. 
Mae’r menywod sy'n byw yn rhif wyth sy’n galw Siân Ifan.
She is quite old and has very very white hair. 
Mae hi'n eithaf hen a ganddi wallt gwyn iawn iawn.
The man who lives in number ten works in the garden all day in summer. 
Mae'r dyn sy'n byw yn nifer deg yn gweithio yn yr ardd drwy'r dydd yn yr haf.
He isn’t old but he doesn’t work anywhere. 
Dydy e ddim hen, ond dydy e ddim yn gweithio yn unrhyw le.
I don’t know what he does in winter. 
Dydw i ddim yn gwybod beth mae'n ei wneud yn y gaeaf. 
The family who live in number nine have three children, two boys and one girl, who walk past my house to school every morning. 
Mae’r teulu pwy sy’n byw yn rhif naw cael tri phlentyn, dau fachgen  ac un ferch, pwy sy’n cerdded o’ blaen fy nhŷ i i ysgol bod bore. 
The old man who lives in number one used to work in the hospital; his wife is in a wheel chair. 
Roedd yr hen ddyn sy'n byw yn nifer un yn arfer gweithio yn yr ysbyty; mae ei wraig mewn cadair olwyn. 
The woman who looks like Marilyn Monroe lives in number three. 
Mae'r wraig sy'n edrych fel Marilyn Monroe yn byw yn rhif tri.
She often goes to see the man who lives in number ten and who works in the garden in summer. 
Yn aml mae hi’n mynd i weld y dyn sy'n byw yn rhif deg a pwy sy'n gweithio yn yr ardd yn yr haf.
It is she who drives the yellow car which has a sun roof. 
Hi yw hi sy'n gyrru'r car melyn sydd â tho'r haul.
The family which has just moved into number four comes from Greece. 
Mae’r teulu sydd wedi dim ond symud yn rhif pedwar dod o Wlad Roeg.
They have two children who don’t speak Welsh very well yet. 
Mae dau blentyn gyda nhw pwy sy’n ddim yn siarad Cymraeg yn well eto. 
It is the son of the woman who teaches at the school and who lives in number five who lives in number six. 
Y mab o’r wraig, pwy sy’n dysgu 'r ysgol a pwy sy’n byw yn rhif pump, pwy sy’n byw yn rhif chwech. It is he who works in Scotland.
And finally, number two. 
Ac yn olaf, rhif dau
That is where I live, next door to the woman who is in a wheelchair and her husband, who are very friendly and interesting people, and next door to Elin Gwenllian, who is the spitting image of Marilyn Monroe. 
Dyma ble dw i’n byw, drws nesaf i’r graig pwy sy’n mewn cadair olwyn a'u gwr hi, pwy sy’n gyfeillgar iawn a phobl diddoral, a drws nesaf I Elin Gwenllian, pwy sy'n yr yn union yr un fath â Marilyn Monroe. It is Elin
Gwenllian who has a yellow car. 
Gwenllian sydd â char melyn.
Siân Ifan, who lives in number eight, is my grandmother.
Siân Ifan, pwy sy’n byw mewn rhif wyth, oes fy nain i 

